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Luptele Slovaciloru.
Braşovti, 17 AugostQ st v.

Multu sânge r§u a produsu în 
pre98a ungurescă lupta solidară, ener- 
gică şi hotărîtă, ce au desfăşurat’o 
naţionaliştii slovaci în sinodulu dis
trictuale evangelicu de dinc6ce de 
Dunăre, ţinutu (Jilele aceste în L.- 
St.-Miclăuşu.

Precum le este cunoscutQ ceti- 
toriloru noştri, în acestu sinodu Slo
vacii s’au distinsu în aperarea drep- 
turiloru loru de limbă şi a interese- 
loru bisericei loru naţionale mai 
multu, pdte, ca ori când altă*dată 
în timpulâ din urmă. La sinodu, ei 
s’au presentatu în numeru apr6pe 
compleţii şi prin majoritatea covîr- 
şitore a voturiloru loru auraportatu
o desevîrşită învingere asupra par
tidei maghiarone şi a celoru trei pro
topopiate ungurescî din districtu, cari 
făcendu parte din aceeaşi confesiune, 
încă erau representate la sinodu. La 
cererea majorităţii, desbaterile au 
trebuitei se se facă apr6pe esclusivu 
în limba slovacă, ca limbă a majo
rităţii; la complectarea posturiloru 
vacante de funcţionari bisericesc! au 
reuşiţii apr<5pe esclusivu Slovacii, 
cari în întregu decursulu desbateri- 
loru au procedatu atâtu de solidarii, 
încâtu tote propunerile făcute în sensu 
ungurescii au căcJutG, neobţinendu 
mai multu ca 7, ba unele dintre ele 
chiar şi numai doue voturi.

împrejurarea acesta a amărîtu 
atâtu de multu spiritele Maghiarii oru 
şi maghiaroniloru, ce erau de faţă, 
încâtu la a doua şedinţă ei au pă
răsiţii în corpore sinodulu, decla- 
rându, că „pănă nu se va sana ac
tuala stare de lucruri, ei nu voru 
mai lua parte la desbaterile sino
dului.“

Supărarea acesta a membrilorQ 
maghiari ai sinodului se esplică 
uşoru din împrejurarea, că ei erau 
dedaţi a întempina întotdeuna spi
rite servile, cari n’aveau curagiulu

de-a le opune resistenţa cuvenită şi 
cari prin servilismulü din trecutü 
au nutritu mereu îngâmfarea coreli- 
gionarilorü loru maghiari.

Ne bucurâmü înse, că celü pu
ţi nu acum vedemü şi pe confraţii 
noştri de suferinţe slovaci avêntân- 
du-se pe unü terenü mai superioru 
de luptă în interesulü limbei şi na
ţionalităţii loru ameninţate.

Era de prevëdutü, că unu ast- 
felu de pasü hotărîtu alu loru nu va 
fi bine vëcjutü de elementulü delà 
putere; dér cine së mai p6tă ţin0 
a4i semă de plăcerea, ori displă- 
cerea celoru dela putere, când bine 
scimu, că ei în orl-ce condiţiune ni 
8untu duşmanii cei mai declaraţi, pe 
câtă vreme noi, Nemaghiarii, nu ne 
lăpedămu de limba şi naţionalitatea 
ndstră?

O 16iă unguréscâ merge chiar 
aşa departe, încâtu din incidentulü 
menţionatului sinodü dela L.-St.-Mi- 
clăuşu, cu tote că recunôsce, că 
acestu sinodü a procedatu câtü se 
pôte de legalu, cere ca së se casseze 
ori ce autonomiă bisericéscà din térâ, 
deôrece autonomiile bisericesc! ar fi, 
după menţionata foiă, totü atâtea 
asiluri ale culturei naţionalitaţiloru.

Ei bine, astfelu de ameninţări 
pe noi, Nemaghiarii, ac[Î nu ne mai 
potü intimida. Despre réua voinţă 
a adversarilorü culturei nostre na
ţionale suntemü de multu convinşi 
şi scimu siguru, că ori ce atitudine 
amü observa noi, ei au fostü şi suntü 
hotărîţi de-a strivi acéstâ cultură na
ţională a nostră. Cu atâtü mai vêr- 
toeü însë nu voru puté intimida 
ameninţările ungurescî pe Slovaci, 
cari au trecutü prin esperienţe atâtü 
de triste şi cari mai multü pôte ca 
ori care dintre popôrele asuprite ale 
Ungariei au avutü ocasiunea de-a 
se convinge, că prin retrageri şi 
concesiuni nu se domolescü, ci nu
mai se nutrescü şi aţîţă poftele de 
maghiarisare şi de asuprire.

De aceea cu bucuriă trebue së

salutămu noulii aventG, ce şi-l’au 
luatu fraţii noştri de suferinţe slo
vaci.-Fia siguri, că prin procederea 
loru energică şi solidară mai de
parte voru ajunge şi — ceea ce pe 
noi ne bucură mai multu— voru con
tribui şi din a loru parte la slăbirea 
nesaţului de cutropire alu adversa
rului nostru comunu.

Procesulu pentru „Replică“ .
Aşa-deră totuşi se va ţine mâne 

la 18 (30) Augustu, înaintea Curţii 
cu juraţi din Cluşiu, pertractarea fi
nală în procesulu intentatu pentru 
cuprinsulii şi răspândirea „Replicei“ 
studenţiloru români universitari din 
Austro-Ungaria.

Se vede, că procuratura din 
Cluşiu are grabă mare cu acestu 
procesu, căci deşi unuia dintre cei 
trei acusaţi nu i-s’a pututu îmâna 
citaţiunea. totuşi a hotărîtu pe mâne 
ţinerea pertractărei.

Etă ce ni-se telegrafiază în pri
vinţa acesta:

Cluşiu, 29 Augustu. Pertractarea 
finală în procesulu „Repliceiu se va ţine 
mâne negreşitîi în contra acusaţiloru Au
relii C. Popovicî şi Nicolau Romanii, foştii 
contabilii la „Institutulu tipograficii11. 
Aurelu Popovicî, care a foştii adusu dela 
Fredealu cu escorta, se afla în arestu pre
ventivii aici. Cererea sa de-a fi pusu pe 
picioru liberii cu chezăşia, a foştii res
pinsă. Aperătorî voru fi Dr. Paul Mu- 
drony, Dr. Ştefanovicî, Dr. Triponu, Dr. 
Petroviciu şi I. Russu Şirianulu. Cajudţî 
voru funcţiona Szâsz, Csizer şi Reinliold. 
Acusatulu Eugenii Brote este absenţii.

Cu privire la arestarea d-lui Po
povicî „ Tribunau ne spune, că înainte 
de plecarea d-sale în România a în- 
sciinţatu pe judele de instrucţiă din 
Cluşiu adaugendu, că se va reîntdree 
la domiciliu celii multu până la 18 
a lunei curente. Abia sositu în Bu- 
curescî a primiţii Joi sera o depeşă 
din Sibiiu în care a fostu vestitu, 
că i-a sositu citaţia în procesulu

„Replicei“ şi că-’Iii caută atatü dela 
tribunalü, cátü şi poliţia. Imediatü 
d-lü Popovicî şi-a íntreruptü petre
cerea în România şi a plecatü acasă 
pentru a fi la disposiţia organelorü 
justiţiei, dór ajunsű în Predealü a 
fostü arestatü şi trimisü sub escortă 
la Cluşiu.

„Kolozsvár“ de ieri susţine, ca 
d-lü Popovicî aînsciinţatfi pe judele 
instructorü din Cluşiu despre ple
carea sa, într’o serisóre cu data de 
24 Augustu , dór de faptü elü ar fi 
plecatü deja la 22 Augustü, şi că 
ar fi promisü în serisórea sa, că în 
29 Augustü se va reíntórce la Sibiiu. 
Numita fóiá mai adauge, că după ce 
citaţia nu l’a aflatü în Sibiiu a tre- 
buitü se se ordone aducerea lui cu 
escortă, în vederea pertractărei dela 
80 1. c.

Foile din Cluşiu accentu0ză, că 
procesulü pentru „Replică“ va fi de 
mare interesü pentru toţi Ungurii şi 
admoniézá pe juraţi ca se se presen- 
teze în numerü completü şi la timpü, 
ca procesulü se p0tă decurge fără nici
o împiedecare şi se se pótá termina 
cátü mai curéndü. ?

Ei bine, decă Ungurii se intere- 
sézá aşa multü de acestu procesu, 
fia siguri, că nici Românii nu voru 
manifesta mai puţinO interesü faţă 
cu elü şi deşi prin graba nemotivată 
cu care fu înscenatu, publiculü nos
tru románescü a remasü neorientatü 
asupra datei sigure a ţinerei petractărei 
finale, totuşi privirile tuturorü vorü 
fi aţintite asupra celorü ce se vorü 
petrece mâne în Cluşiu.

Par’că vedemü cum faimosulü 
procurorü Jeszenszky îşi va desvolta 
din nou, înaintea Curţii cu juraţi, 
teoriile sale absurde despre dreptulü 
de esclusivă stăpânire a Maghiari- 
lorü şi cum vorü fi tote pregătite, 
pentru-ca cuvântarea lui „strălucită“ 
se fiă publicată în tote foile ungu
rescî deja în dimin0ţa cjilei de per
tractare, cum s’a mai íntémplatü 
altă-dată.

F01LETONULÜ „GAZ TRANS.“

Consciu de vina sa.
— Novelă criminală de Paul Blumenreidi. —

(6j (Urmare).

Când Kieland după câteva cjile, fu 

chi&matö, oa sé fiă, asoultatü, 4ige 0lü su^ 

jnráméntü* „Am găsită cânele, l’am ţinuta 

o& e f&ră stăpâna şi l’am vânduta d-lui 

Boltén.“

III .
înaintea curţii cu juraţi din capitală 

sta Wilhehn Boltén acusatü, că, a înduple- 

oata la jurămenta falsa.

Se cjicea, că ela ar fi înduplecată pe 

luorătorulO Friderioa Kieland sé jure falsa 

dându-i bani pentru acésta.

După ce Kieland, atunci oa martora 

fă avertisata să spună adevérula şi apoi 

jură; tribunalula nu putu face nimioa în 

ooatra lui, care se dase, că însuşi a găsită 

cânele şi susţinea că l’a vénduta.

Nemaculatula bărbata descifrase cu 

mare greutate şi în adencă consternaţiune, 

citaţiunea. Aoum védu ela, câta de neînţe* 

lepţesce a lucrata, că n’a urmata necondi

ţionata prescrierilora lămurite ale lui 

Boltén.

Nu emisese Boltén, că ela, Kieland sé 

se pună în înţelegere cu fostula posesora ? 

Ei, nici aoum nu era prea târc îu.
Ce fericire, că oeia puţina femeia sa 

era energică şi cruţătore! Ea îi luase pe 

asounsa restula din bani; avea sé-i ţină 

pănă ia târgula de vite.

Ela voia aşadâră sé mârgă la măce- 

larula Hermes sé-i spună íntréga istoriă şi 

sé clarifice lucrula. Pentru aoésta ar da şi 

femeia sa partea, ce se reoere.

Hermes asoultase în linişte, chiămase 

încă pe q oaltă şi lăsa ca aoésta sé-i repe- 

ţescă încă odată punctele esenţiale ale îm- 

pgrtăşirilora lui Kieland şi apoi — în unire 

cu oalfa sa — dase pe lucrătora pe uşă 

afară.

Ridioula! Ela, Hermes, nu voia bani! 

Ela îşi voia dreptula séu 1 Nimica decâta 

dreptula séu!

Şi aoum Kieland plinü de spaimă se 

duse în capitală la Boltén.

„Aioí, d-le Boltén“ 4ise el& ou mâniă 

râu ascunsă „aici sunta banii! Lipsesoft 20 

de mărci, dór pe aceştia i-am cheltuita!“

Şi ela numérá banii pe mssa elegantă 

a lui Boltén.

„Mai nainte de tote şec}l şi spune mi, 

oe grabă te aduoe la mine?“ 4'se Boltén.

Numai cu mare greutate putu sé li- 

nişte8că pe omű. Aprópe o oră şe4use ela 

la Boltén. Şi ela nu părăsi vila din gră

dina zoologică singura. Boltén îla însoţi, 

îlB conduse la gară, şi cumpérá una bileta 

de trena — dér nu pentru Neustadt.

Cu ochii deschişi, ou consoiinţa olară 

recunosc u Wilhelm Boltén din împărtăşirile 

luorătorului, oeea ce trebuia sé se întâmple. 

Şi de aceea puse pe acela în siguranţă, 

dându-i bani în deajunsa.

Fiica sa toomai îşi făcea toaleta de 

sâră, când Boltén întrâ la ea palidă, dér 

liniştită.

„Trebue sé pleca pentrn câtva timpa, 

Ella“, 4ise ela cu voce lină, dér firmă, „una 

capitala mai mare, pe care l’am depusa în 

stréinátate, e în pericula şi voesoa sé véda 

oum stă. Nu voesoa oa în absenţa mea sé 

rémái singură aiol. Mâne dimine^ă ’ţi vei 

împacheta geamantanele, fiica mea şi te 

vei duce la mătuşa Sofia, oare de multe-orl 

te-a rugatü sé o visitezl. Vei sosi toomai

pe timpula oulesului viilora, şi natura nici

odată nu e aşa de írumósá, ca la începu- 

tuia tómnei! Te vei simţi fórte bine aoolo, 

E lla !“

Fata spăriată îi că4ii la piepta. „Nu 

ţi-s’a întâmplata nimica, tată? Dór nu esol 

bolnava ?M

„Fii liniştită, dragă! După cum ţi-am 

spusa, e numai o afacere comercială, o so- 

ootélá“.

„Şi voi au4i ceva despre tine?“

„De sigura, dragă! Despre mine şi 

de dragii téi de aici din casă. Voi ruga pe

d. Dr. Dahlmann, oa în absenţa nós- 

tră sé locuiască aici şi ela te va informa ou 

oonsoienţiositflte“.

Póte acestă ultimă perspeotivă îi uşura 

ei despărţirea.

Şi aoum pleoase! Aoum putea sé se îm- 

plinéscá ursita sa.

Ea nu lăsa sé o aştepte.

Abia trecu o séptémáná şi în contra 

lui Wilhelm Boltén se pornî oeroetare din 

oausa îndupleoărei la jurământa.

Trei martori mărturisiră încă în pro

cedura dintâiu în contra lui, lucruri aşa 

grave şi olare, încâta trebuiră sé-la ares-
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Dér zadarnice voru fi tote opin
tirile despotismului maghiaru, căci 
causa despre care se tractéza, este 
prea mare, prea sfântă şi prea drépta 
decatü ca sé póta fi înăbuşită cu 
teorii false şi duşmănose. De aceea 
suntemu convinşi, că va fi uşoru celor 
ce representă acésta causă de a ni
mici argumentele şubrede ale repre- 
sentanţiloru politicei de desnaţiona- 
lisare. Dumne4eu sé le ajute!

CRONICA POLITICA.
— 18 (29) Augustü.

Piarulü boemü „Politik", vorbindü 

despre conferenţa flşpauiloru ţinută sub 

preşedinţa ministrului Hieronymi, face ur- 

mătorele coneideraţiunl ironice: „Fişpanii 

din Ardealü au fostă cailele acestea o^peţii 

d-lui Hieronymi, oare i-a ospétata splendidö 

pe insula Margareta. Sa ’nţelege, că ospé- 

ţula acesta a fosta numai o reoreaţiuue 

după o muncă grea. Romanilorú din Ar

dealü ii-s’au spartü deja atâtea farestri, în- 

cátü era timpulü supremü, ca ső s» ia 

mésurl în coutra lorü. Se 4ioe, că d-lö Hie

ronymi a recomandata supuşilora séi rigó- 

rea cea mai mare, nu însă în contra Ma 

ghiarilorü, cari spargü ferestrile RomâuilorS 

şi le demolézá casele, oi în oontra Româ- 

nilora, cari prin esistenţa lorö provooătore 

seducă piebea paolnică maghiară la ast-fela 

de esoese. — Au ajunsa departe în Unga

ria ou o ast-fela de politică — îneheiă „Po- 

litik“ — urmările n’au sé lipsescă!“
*

„Historisch-politische Blâtter“ din 

München, revista de mare greutate înfiin

ţată de Görres, aduce unü articula asupra 

triplei alianţe. Unü oatolicü din Austro- 

Ungaria indică în aoesta articula grelele 

jertfe ce trebue ső le aducă popórele în 

urma acestei relaţiunl, fără a ave în schimba 

garanţia păcei. Autorula pretinde desfiinţa- 

rea trijdei alianţe, înţelegerea unilaterală a 

Austro^ÎJngariei ou Rusia şi restituire a Elsa- 

ţiei şi Lotaringiei la Franoia. Ela faoe pe Ger

mania responsabilă, decă 91 in Austria se 

vora oere curéndü sume mai mari pentru 

scopuri militare şi c|ioe, oă tóté jertfele fi

nanciare ar fi zâdarnioe faţă da materialulü 

de omeni şi ceie-i’alte mijlóoe, de cari dis

pune Francia şi Rusia.—Organulü ooiiberva- 

tiva catolica din Stiria nGraeerl VolJcstlattu 

ocupându*se cu artiouluiü de mai süsü, pro- 

testeză oontra pre&upunerei, ca şi cum pă

rerea desvoltatâ in elü ar fi geuerală şi de

clară, că partida catolică tn presenoü (zur 

Zeit) stă oficiala şi de faptü pe bas» triplei 

alianţe, dór adaogă: „se ’nţelege, că nu 

cunóscema un imperativa categoricii fat,ă cu 

alianţele nóstre şi suntema îngrijiţi, că ri

dicarea ne’ncetală a saroiuelorU militare în 

favorulü acelei puteri, care după cjisa lui 

Moltke încă 50 de ani va fi împresurată de 

duşmani, va produce o revoluţiune îu opi- 

niunea publică“. D;n aceste se vede, că par

tida catolică din Austria nu e pró încân

tată de tripla alianţă.
*

piarulö „Figaro* din Parisü anunţă, 

că escadra rusésca, alü cărei şefa a fosta 

numitü contra-amiralulü Avelan, va întră, 

probabilú, în 15 Septemvrie în portulü fran- 

cesü Brest. Esoadra este compusă din patru 

vapóre cuirasate, cari au pleoatü din New- 

York, în 9 Augustü, pe oăi diferite ; unuia 

va ancora în Lisabona, altuia în Gibraltar, 

ala treilea în Oadix, şi ala patrulea în in

sulele Azore, da unde apoi se vorü întâlni 

îu Marea-meditarană. De aici vorü întră 

apoi în portula Brest. Probabilii, oă marele 

duce Alexis, care petrece la băile din Yiohy, 

va ţine revistă asupra acestei flote. De-órece 

Brestula e mai aprópe de Parisa, ca Tou- 

ionula, atunci prin acésta se u$ur0ză ve

nirea mariuarilora ruşi în capitala Franciéi.

S C I R I L E  D IL E I .
— 17 (29) Augusta.

Unü ap elü la patriotismula juraţilora 

din Cluşiu adresezi „Érd. Híradó14 din in- 

oideatulü prooesului „Raplijei“. — „tntre 

marile primejdii, oe soau in oa^ea eststeu- 

ţei şi îatănrei Maghiarismului — 4i°ö nu" 

mita tóiá — agitaţiunile valahe suatti mai 

primejdiósa. Juraţii ohiamaţl sé se presea- 

teze punctuala la 30 Sape. ia 9 óre înainte 

de amiacjl şi ső nu întârejie j ustiţia iegnora“. 

—Juraţii din Cluşiu oredemu, că au dovedita 

totdóuna, că sinta „patriotici“, nu mai era 

lipsă a apela de nou ia patriotismula lora. 

—x—
Dela bâile din Borsecü ni-se sorie cu 

data de 26 Augusta: Anulü aoesta numő- 

rulü visitatorilora acestora băi a fosta multa 

mai mica oa în anula trecuta; pănă aoum 

abia a trecutei paste 700 numérula totala 

ala visitatorilorü, funda numâraţl aici şi cei 

ce au petrecuta la băi numai câte 2 —3 cjile. 

Români îu totala au fostü fórce puţini, din 

România abia trei familii au patreoutü ca- 

vaşl mai muita la băi, dér şi aoestea au ré- 

masö fórte nemulţămite cu tractarea de aici: 

Musica mereu te asur4esce cu „osárdá3u-ulü, 

ér decă diu câud in oâud se întâinplă 80 oânte 

şi câte una românescă, străuejoţii iui Atiia 

strîmbă din nasa si şl astupă urechile 4 *̂ 

oénda, că-i „vatămi“ aooeutele mujicei ro* 

inânesol. piare unguresc! destule, rornâ- 

nesel insé deia noi nici unulu, ér din Ro

mânia numai „Románulü“. Servioiula prosta, 

ouartirele fórte scumpe. Nu e mirare dór, 

decă una majora da artileria aia Româuia, 

oare înoă venise la băi împreuna cu doué 

familii, după 4—5 4il0> îi P^ru insuporta

bilă vieţa de aici şi părăsi baiie Borsecu- 

lui. Dintre Românii de diuoóoí am ve4uta 

pe Crişianu ou familia şi advooatuli Orbo- 

naşa din Reghma cu soţia, preotula A. 

Voda din Ormeniţuia de Câmpia şi încă 

una oomerciauta româna diu Abrudd ou 

fiica sa. Alţi Romául n’au fo3ta. Sa vede, 

oă şovinismula uuguresca i* silesce pe cei

teze. Măcelarula Hermes, calfa sa şi în fine 

femea iui Kieland, care fugise, au fosta as

cultaţi şi acelaşi jude de instrucţiune, ou 

care oomuuicase înainte cu câteva septő- 

mânî Bolten nejenato, trebui aoum ső dis

pună arestarea unui astfela de orna, învi
nuita cu o asemenea crimă grea.

Doctor Leopold Dahlmann luase asu

pra sa apărarea acusatului, care la timpula 

séu nu hesitase a înfăţişa íatréga întâm
plare altuum, de oum fusese.

Unü lucru, oe voise Boltea sé-lü facă, 

reuşise; fiica sa nu numai că rémase neatinsă 

de ori ce murdăriă, în oare elü avea ső ca4ă 

fără scăpare, dér ea niol nu presimţia m- 

mioa şi de sigurü, decă plănuia séu îi reu- 
şia, nici odată n’avea sé afle nirnioü.

Aoum ela eşise din inohisóre, sta pe 

banca aousaţilora: Nu ca unü oriuánaiü, 

oare îşi ascunde cu spaimă privirea şi miş 

cările sile pentru ca sé nu se trădeze, — 

dór niol oa unuia, oare, ínoovoiatü de pu

terea faptelorü, îşi aşteptă sortea. Dreptü 
sta elü, liniştita şi cu demnitate.

La întrebarea preşedintelui juriului, că 

se simte vinovata, de a fi înduplecată pe 

Kieland sé jure strímbü, rőspuase Bolten 
cu jumétate vocea, dér eaergioü : „Da!u

Ela îşi espriruase înoă mai înainte faţă 

de apérdtorula séu intenţiunea, că nu va 

pune pedecl mersului justiţiei. Dr, Dahl* 

mann 4 se> °& 8tá ,n dreptulü acusatului, 

ső aducă totula, ceea ce ar micşora vina 

sa, seu prin oare s'ar pute chiar dovedi ne

vinovăţia sa — oă e tréba autorităţii acu- 

s&tóre de a dovedi, de ce ’la învinovă- 

ţesce.

D. Bolten nu lăsase sé fiă indusü în 

eróre în conceptulü séu.

„Da, d le preşedinte!“ réspunse elü.

Dór ou tóté acestea uu se putea în- 

cungiura luarea dove4ilorü. Nu părerea acu

satului oă e vinovata, ci numai convingerea 

liberă câştigată din pertractare, póte ső fiă 

deoi4őtóre pentru juraţi.

Dór procedura cu dove4ile se faoe ou 

multü mai simplă, decă acusatuiu nu negă.

Ascultară pe măoelarula Hermes şi pe 

calfele sale, cari în oonsonanţă mărturisiră 

aoeea ce ie spuse Kieland. Din acésta se 

vedea deja oíarü, că Bolten l’a recercata pe 

lucrătoruia Kielaud, pentru ca sé influin- 

ţeze spusa aceluia.

Acum păşi femeea Kieland la masa 

martorilor ü.

din România sé rămână în patria lorü, ér 

pe ai noştri să-şi caute distraoţiă în alte 

părţi.
—x—

N’aveţî frică de coleră. Sunta 8 ĉ ile, 

de când vizitiula Iosifú Gyenge réposá aiol 

între simptome de ooleră. Medicii de aici 

au constatata aprindere acută de intestine

— g88tra enteriti* aouta,— ou tóté acestea 

pentru mai mare sigurauţ*, o parte din escre- 

menteie réposatului s’a trimis la institutul bao- 

teorologicü din Budapesta, de unde primarula 

oraşului a primita însciiuţarea telegrafică, oă 

coléra asiatică nu s’a putut* constata. Tota 

dela institutula bacteorologioa, unde s’au tri 

misa şi esoreuieatele m derei Staub, a so

sita îusoiinţarea telegrafică iscălită de pro- 

fesorulü Dr. Pertik Ooto, în oare se de 

olară, oă în acelea esoremente nu s’a aflatü 

nimica, din ce s’ar pute deduce la ooleră. 

In Braşovtt aşa-dâră uu s’a ivita păuăacum 

nici una oasa de ooleră asiatică.

—x—

Sin Blaşiu ni-se anunţă, că tombola, ce 

ave sé se arangeze aoolo în sera de 81 

Augustü, íntrevenindü unele împrejurări 

neprevédute, s’a amânată.

—x—

Geologü rasü în România. Cetim ü în 

foile de dinoolo: Celebrula profesora de 

geologiă dela Universitatea din Petersburg, 

d lü Andrusoff, se află de câte-va söpté- 

mânl în ţ0ră, în căl0torie de studii. D-sa 

a făcuta una studiu amdnunţita asupra pu

ţului arteziana din Ialomiţa şi asupra stra- 

turilora do páméutö, oare împiedeoă ţîş- 

nirea apei la aoestü puţa, deşi adâncimea 

lui a atinsa deja maximulü de 130. Alaltă

ieri d-lú Andrusoff a fácutü studii întinse 

pe valea Prahovei. D lü Andrusoff a între

prinsa o luorare uriaşă. D-sa vrea sé arete, 

oă România şi Rusia de suda odiniórá, 

înainte ou vre-o 3 mii de ani au fostü o 

mare întinsă ceea oe reiese şi din fauna 

bogată a ţ0rei.
—x—

Ţarnltl şi escadra rusescă. Pictorulü 

Bilugof, din Parisü, a fostü ínvitatü de 

oătră Ţara oa sé faoă unü tablou mare, 

representándü sosirea esoadrei permanente 

ruse, pe cóstele Franciéi. Ţarula a scrisa,

— lucru rara, — personala pictorului.

Actulu de acusaţiune contra 
„Replicei“ .

(Urmare.)

Pe pag. 67 dela ínoeputulü aliniei 11 

până la finea acestui oapitula, după tradu

cere (pag. 181 dela prima alineă până la 

finea oapit.) sună:

„Colegii noştri maghiari se laudă ou 

aceea, oă „oonstituţia“ maghiară ne dă

100,000 fl. la ana, pentru biserica nóstrá 

neunită“.

„înainte de tóté trebue sé constatăma, 

oă diu acea sumă numai jumőtate se dă 

bisericei nóstre româneâul, cealaltă jurné-

Ea era o persóná oam în verstă, ou 

trăsurile feţei aspre şi urîte.

Ea nu oredea eltoeva, deoátü oă băr- 

batulü ei s’a dusa cu banii şi că umblă pe 

undeva; ea nu înţelegea, de ce nu l’au 

prinsa şi pe ela, pentruoa sé-la aduoă la ea. 

Dér ea nu voia sé i faoă réu. Dór’ ímbő- 

trâniseră unuia cu altuia în lipsă şi muncă.

Şi apoi — vinovata la nenorocirea ei, 

la isolarea ei, a fosta numai acela de acolo, 

deşi ea nu putea afla, oe a avutü soţula ei 

ou aoeltí omü bogatü.

Preşedintele făou atentă pe femeeă, 

că ea póte refusa íntr’atátü, íntru-cátü prin 

acésta soţula ei, asupra căruia de asemenea 

plutea prooedura principală, prin acesta ar 

putea fi agravată. Dór ea voia sé spună, 

oă bărbatula ei n’a fácutü nimica réu. Ea 

voia ső spună adevérula ouratü. Şi acésta

o şi făcu.

D-la Bolten venise într’o 4i> vorbise 

câtva timpa cu bărbatula ^i şi când pleoâ, 

zăcea pe masă, lângă óla cu cartofi, o 

bancnotă albastră de 100 mărci. Bărbatula 

ei ínsé 4ise: „Banii aceştia sunta ai noş

tri !u Asta a fosta totulú! Mai multa nu 

scia.

tate se dă bisericei sérbesol de aoeeaşl 

confesiune“.

„Aoum ínsé întrebăma noi, óre 50,000 

fiorini 8untü în stare a mulţămi o coaie* 

siune, care numă-4 1  milionü şi jum. de 

loouitorl, şi oare întocmai oa conoetăţenii 

maghiari suntü datori a suporta oheltuelile 

statului“.

„Este acesta óre o „drâptă“ împăr

tăşire pentru o confesiune, oare din pro

priile sale mijlóoe este nevoită sé sus

ţină oam 2000 de biseriol şi vre-o 1500 de 

Hoóle“.

„Şi oa sé védá lumea, oâta este de 

strigátóre la cera aoéstá „dreptate“ ma

ghiară, vréma a aminti num*i atâta, oi 
din visteria comună a statului, la care sunti 

silite a oontribui tóté uaţiuuiie nemaghiare 

ou banii lora, singurü pentru ajutorarea 

teatrelorü maghiara ae dă la aua suma de

300,000 fl.-

„Şi junimea acestui panmaghiarismfi, 

oare ne esploatâză cu asemenea neruşinare, 

mai are ouragiulü a se bate în pieptü şi a 

esolama despre cele vre o 50,000 fl., ce se 

dau unei întregi confesiuni, câta este na* 

ţiunea maghiară da generosă faţă de noi4.

„In adevőra, aoele mii de florini na 

sunta decâta o infimă parte diu aoei bani, 

oarl ne oompeta, îu virtutea miiiónelorö de 

florini, ce le stóroe m«ghiarismul& dela 

asupritula nostru poporü“.

Alinea 1 dela pag. 69 (al. 1 dela pag. 

183) sună în traducere:

„Cu despreţuirea legilorü, ou inter

pretarea necorectă a acelora şi prin tot& 

feliula de ordinaţiunl ministeriale, a făoutâ 

aprópe imposibilă partioiparea Românilorfi 

în vieţa publioă“.

Alineatele 2 — 5 dela pag. 70 (alinia 

1—3, pag. 186) sună în traducere:

„Deoă este vorba sé ne strivósoá, to« 

tulü ee pune în mişoare, dela oomite-su- 

premü pănă la pretora şi instrumentele 

acestora: notarii şi primarii toţi,suntü uniţi 

întru a ne nimici. Şi décá volnioiile aoes<
• • • • 

tora satrapi şi mici tirani nu sunta de ajunşi, j 

atunci da, atunci „miserabilula Oláh“ tre- | 

bue pusa ia regulă cu forţa — ou gandar< 

mula, care stă la ordinele organelorü ad* 

ministrative“,

„Poporule româua póte sé spună ade- 

vérurl amare despre brutalităţile, tirăniile, B 

sohingiuirile îndurate în acestă ţeră, peB 

care tinerii din Budapesta cu atâta neruşi-B 

nare o numesoü scuta şi depositarü alü li* H 

bertăţii“.

„Ş i sé nu credă cineva, că &stfelü d e l 
C9surl s’ar schimba prin proteste, reoursurl, B 

apelaţiunl — totdóuna matematioesoe pu*ft 

temü afirma, că rémánü fără de oelü mail 

neînsemnata resultata“.

Alinea 5-a şi puncta 1 din alinea 6K 

la pag. 74 în traducere (aliniile 2 şi 3, p&g-B 

197) sună:

„Pentru acei primari comunali, oarlB 

sunta Maghiari, nici una fela de abusQ noI

M'i
„Ajunge“, 4ise procurorulG. Şi luare»■ 

dove4ilorü fű terminată.

Aousatorulü publicü se ridica.

„Domnilora juraţJ! Dâcă aiol ar 

vorba — înoepu elő, — oă acusatuld »BL 

făcuta în adevéra aoeea ce 'i se imputS,B 

atunci aşi fi desărcinata de problema mea,  ̂

Mărturisirea sa e sprijinită de spusele 

trei martori. Póte mi-aşi fi şi făcută da* BL 

toria, dâcă aşi fi propusa „vinovata“. SuntE, 

ínsé de părere, că aflarea adevérului, potü MS ] 

4ioe esteriora, adecă realü, nu póte fi soo-fti.j 

pulü ultimü alü aoesfei pertractări publice,#. 

Nici pedepsirea vinovatului nu-mi pare 

fi acesta soopa ultimü. Mai multü eredőiül

o importanţă mai îualtă a dreptului 

tru, la una efecta mai adénoú, la oare tre*fl 

bue ső nisuâsoă. Numai déoá îi suooede,B" 

sé afle motivele interne ale faptei, deoă noi BrJ 

ama fi în stare sé aflărna şi pentru aoeia,Br 

cnrl stau afară şi ascultă, esenţa faptei şi W 

mősura pedepsei — numai atunol ni-amiR 

împlinita datoria“.

Şi acum înoepu ela sé desvólte, oumHj. 

după părerea sa, s’ar afla „motivele 

terne“ ale faptului de faţă.

(Va urma), ■£
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«te aşa de însemnata, ca pentru elQ să fiă 

âturaţl.“

„Ei defraudeză negenaţl banii comu 

pe cari er comunele suntă sorţite ale 

restitui“.

„Conaţionalii noştri ou calificaţiă sa 

ieieotă, oei mai mulţi au absolvată studii 

dreptâ, ei însă sunta daţi la o parte 

onuiţl prin indivicjl semioulţl, brutali 

elspriatorl de b%nl publiol şi cari nu 

wnto capabili a arăta altâ titlu, deoâtâ 

învingiula de a fi năsou^l din părinţi ma 

îiarl“.

„DeeQ repeţita afirmaţiune a tineri 

orQ din Budapesta, oă îu Ungaria nencu 

liarii potC* să ajungA Ja cele mai înalte 

>o$turI, este o minoiună neruşinată, pre 

«om suntâ miuoiunl t6te ce le aduoâ în 

iapunsulâ lord ou privire la aoesta“.

rNnmai aoela, oare-şl vinde naţiunea 

iote eă-şi asigure în statulă ungara un o 

jostS, eler şi în aoestâ oasâ estremâ numai 

mare greutate“.

„Cine însă nu face secreta nici din 

naţionalitatea sa, niol din sentimentulâ său 

laţioualQ, aoela Jnzadarâ aştâptă să fiă nu 

gitâ în 5re-care slujbă“.

„La RomânQ nu serespeotâză oapaoi 

tatea, oapabilitatea, oaraoterul nepătat; ba din 

«ontră, calităţile aoestea suntâ tot fi atâtea 

uedeol pentru a-şl câştiga cineva o esistenţă 

ligură în stata.“

„La împlerea unui postă naţionalita 

maghiară este normativă. Neoapaoitatea 

este piedeoâ cu multă mai neînsemnată 

deoâtâ naţionalitatea nemaghiară, şi o inimă 

maghiari cumpănesoe cu multâ mai greu 

ecâtâ cela mai eminenta testimoniu“.

„Patriotismulâ şi opusulâ aoestuia 

apă conceptula maghiara, se măsură după 

n&rimea desconsiderării celorlalţi oetăţenl 

«ari n’au „ferioirea“ de a fi Maghiar!“.

„Ca câta mai mare este aoâstă des 

considerare, cu atâta, după idea lorâ, e mai 

mare şi patriotismula, fiind-oă după con 

4gerea lora, în statuia maghiarâ numai 

aghiarii au draptâ de-a esista“.

„La împărţirea sarcinelorâ publice 

ici suatQ păgubiţi Românii“.

„La stabilirea dărilorO de venită co 

misiunile suntâ compuse mai numai din 

aghiarl, chiar şi acolo unde poporaţiunea 

oarata română. De sine se înţelege, că 

aastf*lfl de organizare totdâuna proprie 

■iarilorQ. oomeroianţilorâ, industriaşilorâ şi

in&eştrilorâ maghiari li*se 

„Improoesuările îu

facü favoruri“ 

privinţa aoésta

i'&u niol una resultatfi.“

„Când după acesta Maghiarii au luata 

d mână frâuele guvernării cu interpretarea 

oei mai outezătore a patenteloră Impără 

interesele marilora proprietari ma- 

îiarl au fosta favorisate în detrimentulâ 

iranilorft români“,

„(n afaceri de comasaţiă, pe basa ce- 

ori mai netnernioe şi mai nemotivate tit- 

arl de drepta se răpesoO dela foştii jobagl 

iwiunl de 10—100 jughere, oontrabandân 

pentru marii proprietari uugurl. In 

DţelesulQ legilorâ comasaţionale adecă pă- 

leaturile ţărauilorO se comasezi, decă ma* 

ioritatea p^oprietarilora cere aoesta“.

„Proprietarii maghiari şi jidani, în 

&ha cărora se află cea mai mare parte a 

proprietăţilor̂  de odinioră ale nemeşilorO, 

bosezâ de aoestâ lege în folosula lorâ 

iropria şi forţeză oomasaţiunea, ca apoi pe 

iau origiuei seu a „patriotismului“ loru 

4tQosout&, )a împărţire să capote ţerinele 

<ale mai productive, pe oând RomânilorO 

i-se soryesoQ pământurile oele mai slabe şi 

s«odit6re, pe lângă oă trebue să mai su

iţi greutăţi de mii de florini împreu- 

ou attfela de lucrări“.

„Toomai în astfela de moda s’a în- 

la segregarea pădurilora“.

„Statulâ şi baronii maghiari şi-au apro- 

liatâ cela mai bune, er comunele şi pri* 

taţii au fosta siliţi să se mulţumesoă ou 

AdurI tinere şi cu arbuşl“.

Alin. 2 şi 3, mai departe 7, 8 dela 

«g 98 în tradaoere:

granula româna, îu ceea ce privesce 

, ţi obiceiurile, întâmpină oea mai re- 

îoltătore duriţiă, uâud are atingere cu funo- 

joaarl streini*.

„In ochii aoestorâ husari kossuthianl 

ţăranultt româna nu este altceva, decátü 

obieotü de despoiare, dispreţă şi neruşi

nare“.

„In totü Ardealulü şi Ungaria aceşti 

birooraţl îngâmfaţi, aprópe fără deosebire, 

agrăesoâ pe ţărauulă românâ „tu“ şi „măi“, 

ca şi când i-ar fi slugă“.

„Dér cum ar şi li posibila, ca naţiu

nea conducétóre să se pórte cu respeotă 

cuvenita faţă cu cetăţenii rasselorü de po* 

póré reduse la starea de heloţl“.

„Deoă funoţionarulă maghiarü, neou- 

nosoéndü limba română, nu este în stare 

niol cu ajutorulâ servitorului de oanoelariă 

să înţelâgă causa ţăranului, atunol fără multă 

vorbă îla dă afară“.

Cele 6 alinii de pe pag. 99, în tradu- 

oere sună:

„Plângerile în oontra acestortt nedrep

tăţi suntú eschise prin unü sistemü de gu

vernare, oare stă departe de lipsele şi con- 

oeptele lorü“ .

„E na mai aurită batjooura, pe care 

şi-o permitü funoţionarii aleşi pe sprânoână 

contra poporului, pe care se basâză exis

tenţa lorü“.

„Chiar şi celü din urmă servitorü ma

ghiarü ala funoţiunilorO publioe îşi dă ore- 

oare nimbâ în atingerea ou poporulü nostru 

şi vorbesoe cu omenii în tonulü dispreţui- 

torü de suveranü“.

„C’unü cuvânta, aoâstă birooraţ’ă, în- 

oepânda dela ministru până la servitorula de 

canoelariă, pretinde, ca de dragulü ei popo 

rulú să înveţe limba maghiară“.

„Oele trei milióne de Români respeo- 

tive cjeoe milióne de cetăţeni nemaghiari 

sunta aduşi în aoeeaşl situaţiă forţată de-a 

învăţa limba maghiară, séu de-a renunţa la 

tóté drepturile în patria sa“.

Pag. 123 şi 124:

„Volniciile şi fărădelegile, de cari ne 

împărtăşesoa pe noi usurpatorii puterii pu 

blioe, suntü fără margini. Insă departe 

peste margini au trecuta brutălităţile revol- 

tátóre ale gendarmeriei maghiare, comise 

nu numai faţă ou Românii, ói faţă cu toţi 

aceia, cari nu aparţiuâ la nobilii descedenţl

ai lui Arpad şi Tuhutum“.

„Aiol se póte vedé în t0tă lumina ei 

bestia omenească. Inimioii noştri se pref'aoâ 

de-a dreptulü în fiare sâlbatioe“.

„Omenii aceştia sunta cu atâta mai 

sălbateol, ou câta urmeză şi ei ourentulü 

şovinistioa maghiarü şi se simtă membri 

ai „naţiunei domnitore“.

„Plini de ură şi de patimi faţă de 

Români, se aruacă asupra lorü totü ou 

acea sélbátéoime, ca odiriórá oânii de vâ- 

natü asupra nefericiţilorâ Negri din Amerioa 

de Suda“.

„Scriitorii acestei Replioe de multe-orl 

au avuta trista ocasiune a vedé oum ţăra 

nulâ şi femeia română suntü pălmuiţi, bă

tuţi şi maltrataţi, fără o altă vină, deoâtâ 

dâră aceea, că nu suntü de rassă mon-

golioă“.
La pag. 124:

„In ţinuturile rutene şi române sunta 

aşe4aţl numai gendarml, cari vorbescâ un- 

guresce, aceştia strigă pe ţărâna, de două, 

de trei ori unguresoe, şi déo& nu stă, ílü 

împuşcă“.

„Afară de aoeste unii îşi permită şi 

ebusurl. Eu însumi ounosoâ astfela de omeni, 

cari lovesoü pălăria fiă-oărui ţăranfi din capü, 

cure vorbesoe ou elü*.

L a pag. 159 :

„Deşi Românii suntü separaţi unii de 

alţii prin graniţe poiitice, totuşi e törte 

desvoltată in ei consoiinţa solidarităţii na

ţionale“.

„In urma aoésta e lucru naturalö, că 

Jiă-oarui omü observatorü i-se impune ideia, 

că naţiunea română, care formeză unü oorpü 

íomogenU insémnatü, odată póte deveni 

una intregâ unitara, unü statü naţionala“.

„Fiă-ne aşadâră şi nouă iertata, ca 

academice, ou puţine cuvinte să lămurimâ 

cestiunea unităţii române, — séu pe oum 

îi c}ioü Maghiarii „Daoo-românia iredentă“.

„E fără îndoială, oă deoă amü întreba 

masseie mari a*e poporului românâ, că ar 

dori ele unirea lorâ politioă cu Româuia 

intr’unü eingurü statü, numai deoâtâ ar 

răspunde 1a acestă întrebare, că ar dori-o,

şi noi amâ afirma unü neade^érü, o ab 

surditate, deoă amü voi să negămâ aoésta“ 

Pe pag. 160:

„Cu tóté aoestea, Românii niol-odată 

până acum, nici la o singură ocasiune 

n’au ceruta unirea lorâ politioă ou Ro 

mânia“.

Pe pag. 160:

„Astăcjl, nu mai putemü nega, ce- 

dreptâ, că în mijloculâ Românilorâ se potâ 

observa astfela de mişcări, cari ameninţă 

cu luarea de dimensiuni totâ mai mari şi 

oarl ţîntesoâ, de-a realisa unitatea politică 

tuturorü Románilorü ; aoeste mişcări îns>ă 

nu suntü deoâtâ produote firesol ale asu 

pririi îndelungate a naţiunei române din 

partea hegemoniei maghiare“.

„Nemulţumirea, de care este ouprinsü 

poporulü românâ, oresoe din ce în ce“.

Pe pag. 161:

„Suntâ nenumărate erupţiunile popo

rului de réndü contra despotismului ma

ghiara“.

„Mai bine Muscali, deoâtâ Unguri“ 

este o vorbă stereotipă în gura poporului 

româna“.

„Niol nu ne putemü mira de aoésta 

Poporulü scie fórte bine, că antagonismulü 

dintre Unguri şi Români este de veourl şi 

nu odată elü a isbucnitâ în vărsări de 

sânge; elü scie, oă nobilimea, oare secoll 

de arândulâ ne asupria, era a Ungurilorü 

de aoi şi proverbulü: „Dela Ungurü nu-i 

vine Românului nici uuü bine“; şi cela din 

urmă ţăranâ româna scie, că în treci 

i-se prigonia oredinţa părinţilorâ séi, er 

acum vede, c[i de cum i-se prigonesoe 

limba, cum i-se insultă naţionalitatea, cum 

este esploatata pe tóté terenele şi în tóté 

chipurile satanioe, numai pentru-că Maghia- 

rulü să ajungă la putere şi respeotü“,

„Românii suntö oei mai paolnicl şi 

blâuqfl omeni din lume, dér îu faţa prigo 

nirilorü şi a suferinţelorfl nespuse la cari 

este espusö poporulü nostru, oare trăesoe 

şi móré pentru limba şi némulá său, temă 

ne este, că nimeni, nici conducătorii noş

tri politici, nu vorü fi în stare să împie- 

deoe, ca aoestâ atâta de lealü şi răbduriu, 

dér teribila de răsbunătorâ poporâ, să nu 

se ridioe, şi elü singurâ să-şi facă şi*eşl 

dreptate, după oare de multü însetâză.“

aCăoI într’adevărO, în măsura în oare 

Maghiarii prooedâză la desnaţionalisarea 

RomânilorO, îu aceeaşi măsură se lăţesce 

idea unităţii naţionale, ca singurâ mijiocâ 

de mântuire a naţiunei române. Fiere pas> 

sum, séd juvare non®.
(Va urma.)

Kossuth despre independenţa 
naţională.

Din scrierile lui Kossuth va eşi în 
curéndü de sub tiparü volumulü IV. 
Precuvântarea la acestü volumü s’i 
publicaţii deja. Ea cuprinde enun 
ciaţiunî de unü interesa deosebita, 
pe cari nu va fi de prisosu se le cu- 
nóscá şi cetitorii noştri:

O oondiţiune sine qua non a libertăţii 

naţionale este „independenţa“. Fără in

dependenţă, naţiunea nu póte fi domnă 

peste sórtea sa. Aoesta este unü adevérü 

neresturnabilâ pretutindenea în lume, la 

fiă-care naţiuue, în orl-oe timpö, între ori

ce împrejurări; unü adevérü, oare n’are 

lipsă de a fi demustratü, întocmai preoum 

n’are lipsă de dovedi afirmaţiunea, oă só- 

rele luoesoe. Lipsa de indepentenţă naţio

nală şi de libertate naţională formeză unü 

oontrastü, oare se esohide unuia pre altuia ; 

sentimentulâ importanţei acestui contrasta 

se póte mioşora într’nnâ moda séu altulâ 

între referinţele vieţii de tóté c|ileie, dér îu 

văgaşurile cele mari ale prooesului istorioü, 

în cari se mişcă problema esistenţei naţio

nale, rămâne pururea oontrastulâ: séu in

dependenţă séu subordinaţiăg sub interese 

străine; o altă posibilitate niol că esistă, 

Şt fără independenţă încă póte fi progresü 

30 cărarea bunăstării materiale, întrerupta 

şi mărginită, ce e dreptü, dér póte să fiă ; 

póte să înainteze soiinţa, cultura, ba chiar 

şi unü anumitü grada ala libertăţii perso

nale şi cetăţenesol îuoă póte să esiste fără 

independenţă. Irlanda nu eate naţiuue li

beră, dér cetăţenii ei suntâ tocmai aşa în 

posesiunea libertăţii personale şi oivile, ca 

şi Englesii, oarl au luatâ Irlandei libertatea 

naţională, — fără independenţă însă „liber

tate naţională“, ba în sensü mai strínsü 

niol esistenţă naţională nu esistă. Unitatea 

de rassă şi de limbă întăresoe fără îndoiâlă 

sentimentulâ solidarităţii, dér absenţa ace

leia nu eschide pe aoésta. Unü poporü de 

mai multe rasse şi limb], póte să formeze

o naţiune, în vreme ce unü poporâ de o 

rassa şi limbă, póte să formeze 0răşl mai 

multe naţiuni....

Teoria betrânului Kossuth des
pre o naţiune de dilerite rasse şi lim
bi se referesce fără îndoială la Un
garia şi, că este cam contusă, cre- 
demii, ca nu mai e lipsă de-a do
vedi.

Literatură.
In tipografia dieoesană din G-herla a 

apăruta: „îndreptării pentru predicatori, 

pentru de a afla cu uşurinţă cutare oita- 

ţiune din St. Soriptură în cărţile ndstre 

rituali,“ de Vasiliu Budescu, paroohâ gr. 

cat. în Ciulesol, diecesa Oradiei-marl. 

Form. 4° de 24 pag. Preţuia 40 or. A se 

adresa la autorâ în Ciulesol (Csujafalva, 

p. u. Hagymâdfalva, comit. Bihorului). 

Aoestâ îndreptară privesce cestiunl esolu- 

sivâ rituale şi prin urmare pote fi de folbsâ 

clerului nostru de ambele confesiuni.

N e c r o l o g  u.
Subsorişii ou profundă durere facă 

cunoscuta, cumcă prea iubitulâ lora părinte; 

moşâ, unohiu şi afinâ

Â n d r e i u  Anton i i ,
Archi-diacornl alâ tractului Gherlei, asesorii 

ccmsist., vicepreşedinte alu reuniunei înySţătorilorii 

din giurula Gherlei şi parochâ. gr. cat. în libera 

r. cetate Gherla etc.

ajunsâ de apoplexiă ou mârte repetină, 

provă4utâ ou sântele sacramente, în anulâ 

64 alâ etăţii şi 38 alâ preoţiei, după o ac

tivitate neobosită, îneungiuratâ de iubirea 

poporului său, şi-a data sufletulâ in manile 

Creatoriului în 27 1. c. la 12 ore din 4i.

înmormântarea, după celebrarea sân

tei liturgii pentru repausulâ sufletului lui, 

se va face în 29 1. o. la 10 6re înainte de 

amecţl.

Fiă i ţărîna uşoră şi aducerea aminte 

binecuvântată!

Gherla, la 27 Augusta 1893.

Âmalia şi soţulâ ei Ionii Chifa oficiala 

regesoâ ou prunoii lorâ. Ludovica şi soţulâ 

ei V. Borgcvanu, profesorâ ou prunoii lorâ 

ca fice, gineri şi nepoţi. Ană Antonii mări

tată Mihuţu cu soţulâ ei Găvrilă, oa soră şi 

cumnata. Vasilica, Ludovica, Maria, Anat 

Florea, cu soţii lorâ, oa nepoţi; Ionii Papi* 

riu Popii protopopâ, ou soţia sa Iuliana şi 

prunoii; Teresia Popă văd. Booşa, ou fiulă 

său; loanu Papiu canonioâ; Eliă Vlasa 

oanonioâ metropolitana ou familia, şi alţi 

numeroşi consângeni.

DIVERSE.
îngropată de vie... S’a desooperitâ la 

Moscova unulâ din cele mai Îngr6zit6re 

deliote pe care vre-odată bestia umană 

să-’lâ fi oonoeputa. Văduva WieniawlofF, o 

bogată proprietărâsă, voia să se scape de 

fiica ei, o tânără de 18 ani, epileptică, şi 

pe care văduva o ura din causa părţii de 

avere ce ’i-se ouvenea fetei. De aceea 

"Wieniawk ff se învoi ou dootorulâ Pawiow- 

sky, oare îngrijia de cât-va timpâ pe fata 

epileptioă. Şi doctorulâ reduse pe sărmana 

copilă prin ajutorulâ ipnotismului în stare 

oatdleptioă şi ast-feltt o trecu oa m6rtâ. 

.deferioiţa fu îngropată de vie. Cinclspre-^ece 

cjile după aceea o sorisore anonimă denunţă 

poliţiei pe văduva Wieniawloff şi pe doc

torul â Pawlowdky ca asasini ai nenorooitei 

fete. Parohetulă deschise o anchetă şi des- 

gropâ oadavrulâ. Acesta fu găsită ou faţa 

în josa şi avea urme de sforţări, pe care ne

fericita le făcuse spre a eşi din cosciuge, 

infamii asasini fură arestaţi.

roprietaiU: Dp. Aurel Muresianu.
Redactorii responsabila: Gregoriu üüaionâ.



Cursul la bursa din Viena.
Din 28 August 1893.

Renta ung. de aurü 4% • • • 115 90 

Impr. căii. fer. ung. în aur 472% 126.—

n i» » » argint 4% %  100*-
Oblig. B n „ de ost. I. emis. 122.—

Bonuri rurale ungare......................94.80

Despăgubirea dijmei de vin. . . 98 75

looprum. ung. ou premii..................149.—

LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 140 75

Renta de hârtie austr.....................96.40
„ || argint „ . . . .  96.25
„ „ aurü n . . . .  118.55

LosurI din 1860 ........................  144.75
Acţii de-ale Bănoei austro-ungară. 977.—

n r> ii 01]l£* d® credit. 406 21
„ „ „ austr. de credit. 333.25

G-albenI imper...................................  5.91
NapoleondorI.................................. 9.94 V2
Mărci imp. germ.............................Ql.b2i/2
London (lire sterlinge)....................126.05
Rente de coróne austr.................... 96.05

» « » ““g- • . . • 94.05

®...." i i i& g ir e s b s a »

La o familie bună din Braşovu 
unde servescü încă 2 servitóre, se 
caută pe timpü mai índelungatü o 
femeiă singuratică, necăsătorită séu 
văduvă ca bucătărâsă, care vorbesce 
şi românesce şi póte se fia pers0nă 
de încredere. Oferte în scrisu suntu 
a se adresa în 8 c[ile la administra
ţia acestui cjiaru sub : „ E s ls te i i t ă  
S ig u r ă .44 In oferte se se aréte: 
léfa anuală, etatea, starea sanitară, 
etc.
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Cursul pieţei Braşov.
Din 29 August 1893.

Bancnote rom. Cump. 9.96 Vend. 9.95

Arginta român. n 9.80 n 9.88

Napoleon-d’orI n 9.90 n 9.94

Galbeni D 5.80 n 5.83

Ruble rusescl D 129.- n

Mărci germane 1) 61.50 ii

Lire turcesol n 10.92 n

Scris. fono. „Albina“ 6% 101.50 „

n 1» T)

_____________________________
0

i\> 101.50 »

Anunciurl
( in s e r ţ iu n i ş i  re c la m e )

Suntu a se adresa subscri
sei administraţiuni. In casulu 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde- 
mentu, care cresce cu câtu  
publicarea se face mai de 
multe-ori.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

gffigr Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei* 

â, 5 cr. se potU cumpăra în 

librăria Nicolae Ciurcu, şi 

în tutungeria I. Gross.

INSTITUTUL® BE CKEDITÛ 

Ş I DE ECONOMII

ALBINA“
B

»

1 a.

Giro-Conto
b a n c a

Anstro-Ungarl
m■mbí:FILIALA BRAŞOVU,

primesce depuneri spre fr u c t if ic a re  pe lângă 
4 % ° / «  şi p lă tesce  în sa ş î da rea  de ven itu  pentru  ele.

Escomptează cambii cu interesse dela în sus;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valorei 

lorQ CU 6 ° /0 ;v
Lombardează efecte şi monete, acordându 85% din val6rea 

de curs, şi
Giuvaeriî şi mărfuri acordandu 2/3— 3/4 a valbrei lorQ ca 

împrumutu, cu procente dela în sus,

C u m p e r ă  şi  v i nd e  efect e .  Valute şi devise cotate la bur
sele din Budapesta, Viena şi Bucurescî după cursulQ cjilei, 
reoomandânda mai alesă pentru plasări de capitalii diferitele efecte române, 
cari pe lângă cea mai mare asiguranţă ofer una produsă de peste 5%, şi 
oarl află totdeauna de venc}are la cassa institutului în BraşovO ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiunî plăţi şi încassărî 
şi eliberează asemnate asupra tuturoru pieţeloru, mai ales din 
România;

Rescumperă fă ră  nici o detragere cupone, le escompteză naintea sca
denţei lorQ şi cumperă ou cele mai bune preţuri cup6ne dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune ori şi ce transacţiă ajutată fiinda de legăturile 
ce le întreţine cu firoie de rangul primii în Budapesta, Viena şi Bucurescî, 
de a putea servi clientelei sale în cela mai culant şi folositorii moda;

Dă cu chiriă magazine şi locurî de d e p o u  pe teritoriulft seu alăturea 
cu gara reg. ung. de stat şi legata cu acesta cu două căli ferate, Strada 
Gării Nro 45, şi în fine

fa c e  a s ig u ră r i a su p ra  v ieţe i o m u lu i, ca representanţă 
a societăţii de asigurare „EQ UI TABLE“ din New-York, după condiţiunile 
avantagiose ale acestei societăţi, în tâte combinaţiunile.

B iro u l: piaţă, tîrgultt totelortt Nr. 22, etagiulu I.
Ore de oficiu: V28— 1A2> de cassă: 8— 1. 36_,

ü v d l e r s - u L l - u .  t r e z ^ - u - r i l o r - u L

pe liniile orientale ale căii ferate de stată 1*. n. valabilă din I  M a i u  I 8 9 3 i

Budapesta—Predealü Predealii—Budapesta B.-Pe§ta-Aradu-Teius Teiuş-Aradu-ffl8.-l*esta j €opsa-mică-Sib

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Viena

Budapesta

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Me*o-Telegd 

Rév 
Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huedin 
Stana 

Aghiriş 
Gârbău 
Nădăşel

Cluşiu

Apahida
Q-hiriş
Ouoerdea
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudü

Teiuşu

Crăciunelă 
Blaşiu 
Micăsasa

Ccpşa mioă

Mediaşii
Elisabetopole
Sighiş6ra
Haşfalău

Homorodü

Augustinü
Apaţa
Feidióra

Braşovu j
Timiş0

Predealü

Bucurescî

10.00

8.25 

11.38 
2.12 
8.53 
4. 

4.39 
5.22 
5.45

8.05

2.10

4.14
5.53

Trenă
de

porsón.

TrentL
accele

rată

5.50

6.07
6.34 
7.18
7.35 

7.54
8.05 
8.17

8.32
8.49

9.06 
10.12 
10.52 
10.59 
11.07 
11.31 

11.48 

12.25 
12.50 
01.04
1.35

1.50 
2.13

2.32 
3.04 
3.46 
4.02 

5.26

6.08 
6.40 
7.16 
8.

7.08
7.15

7.43
8.18

8.51
9.07
9.37

10.37
11.10
11.32
12.50
1.35
1.43
1.62
2.18

2.40

9.27 
11.53

1.50
2.24

3.03
3.46
4.07

4.27 
4.53 
5.32 
5.48

6.0b
6.24
6.39 
6.59
8.40 

9.08
10.50
11.45
11.54
12.04
12.34

1.-

1.40 
2.17 
2.35 
3.14 

3.34 
3.49 

4.11 
4.48 
5.47 
6.13

7.50

8.30
9.03
9.38

10.25
Tr. ac.

Tren 
de pers

12 26 5 16 5.57

L11rTT29
_&45|12.20

Trenă
accele

ra tă

Trenă
de

persón.

Trenă
accele
rată

Trenă 
de 

persón.

Trenă 
de 

persÓD.

2.15

9.15 

11.19 
12.57

2.12
2.19

2.49
3.24

4.17
4.50

5.42

5.55
6.11

6.27
7.27 
7.52

8.17 

( 8.38 

( 8.33

9.09

( 9.42 
( 9.44 

9.59 
10.22
10.58 
11.13 

12.26

12.58 
1.15 
1.34

( 2.09

( 2.19 
3.01 

3.31

9.15

Bucurescî 
Predealu 
Timişti

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaşii

Cop şa mica

Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciun elü

Teiuşu

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghiriştt
Apahida

Cluşiu

NădSşeltt 
Ghîrbău 
Aghirişa 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

sus

7.45 
12.17
1.42

2.18

2.45 
3.16 
8.37

3.53 
4.27 
5.32
5.53

6.20 
6.41 

“6 54 
6.56

7.30

7.59
8.06

8.23

8.53
9.23

10.45
11.01

12.17

1.26
1.52
2.18
2.25

3.46

5.23

8.30
1.55

o.lO

5.58
6.35

7.01
7.45 
9.13 

9.42
10.21
10.55

11.14
11.29

11.48
12.24
12.39
1.10

1.45 

2.11 
2.40 
2.48 
3.06 
3.53 

5.18
5.45

8.50
5.16
5.57

7.01

Tr. ac.

4.45

9.12
9.41

10.17

6.14
6.35
6.53 
7.08 
7.34
7.53 
8.31 
8.51 
9.10 
9.30

10.07
10.44
11.04

1.21

3.49

12.54

1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3.-

4.23 
4.48 
5.25 
5.43

8.30
1.55

7.43
8.23

8.57

9.22 
10.02 
11.17 

11.39 
12.16 
12.47
1.03
1.18
1.39
2.13
2.27

2.49

3.42

4.02
4.23 
4.29 
4.47 
5.21

6.07

6.39
7.08

7.47
8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

6.29
6.47
7.30 
7.50 
8.05 
8.19 
8.43 
9.02 
9.41 
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41
11.59

2.24

4.47

10.25

6.20

3!®uresü-E«udo©ét—Bistriţaţ v *

Mur0şti-Ludoş& 

Ţagu-BudateleoS 
Bistriţa . .

4.-

6.48
9.59

Bistriţa—Mureşu-Iiiidoşu

Bistriţa . . .
Ţagu-Budateleoa

Murdşti-Ludoşa

1.16
4.15

7.21

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradu

Glogovaţfi 

Gyorok 
Paulişa 
Radna Lipova 
Conop

Bêrzova
Soborşina
Zamü
Gurasada
Ilia
Braniolca
Deva
Simeria (Piski) 
Or ăştia 
Şibota
Vinţ. de josa
Alba-Iulia
Teiuşu

10.00

8.10
11.04

3.50
4.30

4.42

5.03
5.14
5.32
5.56

Trenă
accele'

rată

6.12
7.01
7.29
7.55 
8.11
8.29
8.55 
9.59

10.25
10.44
11.08
11.29
11.56

8.05

1.55
4.02
6.57
d. per.

2.25
2.43

3.20
3.40
4.00

7.00
7.36

Trenă
de

persón

Trenă
de

persón.

2.15

10.00
1.37

6.10
6.35

6.46

7.08
7.19 
7.37 
8.00

8.15
8.56
9.24
9.50

10.06
10.24
10.50 
11.16 
11.43 
12.06 
12.30
12.51
1.20

Teiuşu
Alba-Iulia
Vinţ. de josa
Şibota
Orăştia
Simeria (Pisti)
Deva

Braniclca
Ilia

Gurasada
Zaöiü

Soborşină
Bêrzova
Conopö
Radna Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţa

Aradü

Szolnok

Budapesta

3.04 
3.40 
3.58 
4.20 
4.42 
5.52
6.05

Viena

6.33
6.58 

7.09 
7.39 

8.16 
9.08 
9.27
9.58 

10.12
10.25 

10.48 
11.10

11.25 
4.20

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón.

5.37
5.55

7.25

6.20

6.15
6.47
7.00
8.20

11.22
1.20

7.20

1.35
2.14
2.32
2.56
3.18 
3,59 
4.16 

4.42 
5.08

5.19 
5.49

6.26
7.07 
7.24 
7.56
8.08 
8.20
8.44 

8.55
9.45 

3.00 

3.30

3.—

Simeria (Pisti) Petroşenî || Petroşenl-Simeria (Piski)

Simeria 6 .- 11.28 4.10 Petroşenî 5.56 11.25 6.16
Streiu 6.35 12.04 4.49 Baniţa 6.45 12.06 6.51
Haţega 7.21 12.48 5.39 Crivadia 7.29 12.44 7.21
Pui 8.06 1.35 6.37 Pui 8.13 1.24 7.53
Crivadia 8.47 2.23 7.28 Haţega 9.02 2.03 8.26
Baniţa 9.21 3.08 8.16 Streiu 9.56 2.46 9.01
Petroşenî 9.45 3.40 8.48 Simeria 10.32 3.26 9.35

Aradü—Timişora Timişora—Aradii
Aradü 6.25 11.30 5.58 Timişora 8.- 1.11 8.15

Vinga 7.32 12.47 6.46 Vinga 9.02 2.41 9.46

Timişora 8.42 2.04 7.39 Aradü 9.44 3.45 10.55

€*lifrişii—Turda Turda --G rliir is ii•

Ghirişu 7.33 10.17 4.00|ll.00 Turda 4.50 I 8.52 3.10 IO.10
Turda 7.53 10.37 4.20| 11.20 Gliirişfi 5.101 9.12 3.30 10 *30

Sighişora—Odorheiu 1 Odorlieiu—Sifffliişora

Sighiş0ra. . . 4.20 11.08 Odorheiu. . 7.57 3.02

Odorheiu. . • 7.07 1.50 Sighişora. . • 10.32| 6.32

Careii-mari—Zelâu Kelău—Careii-mari
Careii-marI. 

Zelău. . .

5.4a|
îo.aoil

Zelău . . 

Careii-mari

2.25

I 7.05

fiîotia « dumerii încnadraţî cu linii gróaa însemnézà órele de nópte.

Copşamică 2.24 11.34 l
Şeica-mare 2.51 12.01 l
Loamneş 3.27 12.37
Ocna 3.53 1.03
Sibiiu 4.16 1.26

$ ib iÍM —Copşa-iiiic

Sibiiu 
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.44
8.09
8.33
9.05

9.34'

4.49
5.
5.32
5.B9

6.20

Cucerdea-Oşorheiu-R.-

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-să8.

8.15
8.B6

10.27
10.42
12.15

Regh.-săs. -Qşorh.- Cuceri

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

3 50 
5 18 

5.30

8.00-

9.35
12.25

1.56
2.37

Sim eria (Piski)—Hunedon
pS

Simeria (Piski) 9.50 4.20JJ
Cerna 10.08 4.43
Hunedóra 10.32 5.181

Hunedóra--Sim eria (MJ

Hunedóra 4.50 2.30 Ï
Cerna 5.141 254 &
Simeria 5.301 3.10 8,

JB ra so v —Sfierneştn

Braşov

Zerneşti

8.3B

10.28

/ernesti—JBraiot

9.10

10.30

Zernesci

Braşov

5.-

6.29
7.2

8.31
!012,

B r a ş o v -  Ch.-Oşorhe
Braşovfi 8.50 j 1
Uzona 9.57 I d
S.-Georgiu 10.32 15Í
C.-Oşorheiu 12.54 I l i

Ch.-Oşorheiq-Bri
Ch.Oşorheiu 5.00

S.-Georgiu 7.02
Uzona 7.23
Braşovti 8.18

Tipografia A. MUREŞIANU,raşovu.


